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BBenenue. ['o0anpHOE pa3BUTHE HM300pETATENHCTBA MPHUBEIO K CTAOMIBHOMY €XKErOJTHOMY

YBCIUMYCHUIO KOJIMYECTBA BbIJABACMBIX B MHUPE IIATCHTOB. CO3,Z[3.HI/IC MaTeHTOCIIOCOOHBIX Malll1H,

HpI/I60p0B, TCXHOJIOTUYCCKUX IIPOLECCOB 06y0JIaBJ'II/IBaeT HHTEpPEC K IMaTeHTHOM JIATCPATYpC

CIICIUAIICTOB, CBSI3aHHBIX C HAYKO# U TexHukoi [1-3, 5].

IlatenTHas JUTEparypa UMCECT CBOU OCOOECHHOCTHU U CJIOKHOCTH, KOTOPELIC IpHU I€peaade ¢ OAHOTO

A3bIKa Ha JPYroil HeoOXOAMMO YyuuThIBaTh. OIIMOKM M HETOYHOCTH MEpeBOJa MOTYT MPHUBECTH K
OCJIOXKHEHHUSIM B XOJ€ IKCHEPTU3bl 3asBKH MATEHTA, MPOMUIPHIINIY B NMAaTEHTHOM CIIOpe M, B KOHEYHOM
cYeTe, K MoTepe PermyTaluy MaTeHTHOTO MMOBEPEHHOTO [5].

Lenp naHHOrO HCCNEAOBAaHUS — BBISBIECHUE JEKCUKO-CTUIMCTHUECKUX U TpaMMaTHUYECKUX
0COOEHHOCTEH s3bIKAa MATEHTOB, JUIs 4Yero OyAeT HpoBeleH 0030p BHJOB MAaTEHTHOW JIUTEPaTyphl H
NPOAHAJIU3UPOBAHBI JIEKCUYECKHE, CTHJIMCTHYECKHME M TIpaMMaTHUECKHe OCOOEHHOCTH AaHTJIMHCKUX
MaTeHTOB.

OcHoBHasi yactb. [lareHT (OT nar. patens — OTKpPBITBIM) — JOKYMEHT, YJOCTOBEPSIOIIMIMA
aBTOPCTBO Ha M300peTeHHe M 3aKPeIUIAIOIIMN HCKIIOUUTENbHOE IPaBO Ha €ro HCMOJIb30BaHHE.
WznoxeHne mateHTa MMeeT TPAJUIMOHHYIO (OpPMY M COOCTBEHHBIH CTWJIb, MOSTOMY IpPH MEPEBOJIE
[aTEHTOB MOT'YT BO3HUKHYTh OIPENEJIEHHbIE TPYyIHOCTU. B 00sacTH TEXHHYECKOrO IepeBojia CIOBOM

«IIATCHT» IIOJb3YIOTCA B Ooiee IMAPOKOM CMBICIIE, T. €. UM 0003HaYaloT TO, YTO U MOMJICKHUT IMEPEBOAY

[2,5, 7]
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Manenosa E. JI. onpenensier maTeHT KaK «IOKYMEHT, IOPUINYECKH 3aKPEIUISIONIUi 3a co00il ero
o0aaTereM MOHOIIOJIBHOE TMPAaBO Ha M3rOTOBJICHHUE, IPUMEHEHHE M MPOJAXY M3JIENINH, BOTUIOMIAOIINX
B ceOe n300peTeHune, B TEUCHUE ONPEICICHHOTO CPOKa U Ha ONpeIeieHHO# Tepputopun» [3].

B coBpeMeHHBIX HCTOYHMKAX HWH(MOPMALUM TATEHTBl — OTO «OXpPaHHBIE JIOKYMEHTHI,
YIIOCTOBEPSIOIIUE M OXPaHSIOININE TIPaBa aBTOPCTBA Ha H300peTeHue» [6].

B Poccuiickoit denepanun kK 00bEKTaM MaTEHTHBIX MPAB OTHOCAT PE3yabTaThl HHTEIICKTYaTbHOM
NESTEIbHOCTH B Hay4yHO-TeXHHUYECKoH cdepe u cdepe nuzaiiHa. [Ipum 3TOM CylIecTBYIOT CienyroIIe
BUJIbl MATEHTOB: MATEHT Ha W300peTeHHe, MATeHT Ha MOJIE3HYI0 MOJENb, MAaTEHT Ha MPOMBIIUICHHBIN
oOpaserl.

[TaTenT, Kak O(QUIMATBFHOE CBHIETEIBCTBO, HE IMEPEBOAUTCS M CYHIECTBYET B €IWHCTBEHHOM
9K3EMILIAPE, a OMUCAHUE U300PETEHHS KOMUPYETCS U PACCHUIAETCS B IPYTUE CTPAHBI.

TpaauIoHHO BBIAENAIOT CAEAYIOIINE YAaCTH MaTeHTA!

1) Gubnuorpadudeckas 4acTb ONMUCAHHS H300PETECHUS;

2) BBOJHBIN ab3a1y (00J1aCTh TEXHUKH, K KOTOPOM OTHOCUTCS H300pPETCHHUE);

3) uenb u300peTeHus, KpaTtkas GopMyIMPOBKa CYIIECTBA U300PETEHNUS;

4) moapoOHOe (MOJNIHOE) OMHMCaHWe H300PETeHHs, OMUCAHUE PHCYHKOB, MPUMEPHI BapHAaHTOB
OCYIIIECTBIIEHUS] U300pETEeHMUS],;

5) bopmyna uzobpereHus (mareHTHas popmyna).

bubnuorpaduueckas yacTh BKJIIOYAaeT HOMEp MATEHTA, 3aroJIOBOK MATEHTa, HAa3BaHUE CTpPaHBI,
BbIIaBIIICH TMATEHT, JaTy I[I0Jayd 3asBKH, [aTy BbIJayd TMAaTeHTa, WHIEKCH MexXayHapoaHOn
knaccupukanun uzobperenuit (MKM) u HaumonansHoit kiaccupukauun wuzobperenunin (HKU),
bamuIuio BiIajebIla MaTeHTa U €ro ajapec, paMuInio aBTopa u3obperenus [2, 5, 7].

3aroJoBOK MaTeHTa SBISETCA €ro CaMOCTOATENbHOM 4YacThio. 3aroJIOBKU HEPEAKO MepeBOIATCS
OTJIENIHO OT MAaTEHTOB, U3 MEPEBO/A 3ar0JIOBKOB COCTABIISIOTCS KapTOTEKU, IO KOTOPHIM CHEIMAIUCTHI B
00JTacTH HayKW W TEXHUKH W PAaOOTHHKHM TATEHTHBIX CIIY’)KO HAXOAST OIMCAHHWS WHTEPECYIOIINUX HX
nzobperenuil. IlepeBos 3arojlOBKOB NATEHTOB COCTaBISET MPEAMET OCO0Oro BHAA TEXHHUYECKOTO
nepeBojla M HMMEET CBOM 3aKOHbI, OTJIMYHBIE OT 3aKOHOB IIE€PEBOJAa 3aroJIOBKOB B 00IacTH
XY/I0’)KECTBEHHOH UTepaTypsl [2, 5,7].

Bo BBogHOM ab3alle maTeHTa U3J1araloTcsl aHaJN3 COCTOSHUS TEXHUKU B JAHHON 00JIaCTH, aHATU3
MIPEAMOCHUTIOK K CO3JaHUI0 M300PETEHUS U YIIOTPEOIISIOTCS CTepeOoTUIiHbIe dpas3sl [2, 5.

[TonHOE omucaHue mareHTa — MOJAPOOHOE M3JIoKeHUEe M300peTeHus B aetansx. Eciu B mateHTe
UMEIOTCA PUCYHKH, TO UX OMHCBHIBAIOT ¢ pacmudpoBkoil nuudp. Hudpsl B onucanuu pacronaraior B

BO3pacTalollle Mocie10BaTeaIbHOCTH [2, 5].
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[latentHast popmyna — dYacTh MaTeHTa, CIyXalas MPEAMETOM 0CO0Oro BUAA TEXHUYECKOTO
nepeBosa. C 1OpuANYECKON TOYKU 3peHHs MaTeHTHas (GopMylia — TJaBHas 4acTh MAaTE€HTa, B KOTOPOM
(GOpMYITHPYIOTCS BCE YEPThl HOBH3HBI JTAHHOTO HM300pPETCHUs, OTIMYAIOUINE €r0 OT YXKE H3BECTHBIX,
CXOJIHBIX TI0 COACPIKaHUIO H300PETCHHI.

B 3aBucHMOCTH OT CTpaHBI MATEHTOBAHMSA, COCTAB OOBEKTOB MATCHTOBAHUS MOXKET Pa3IHyuaThCs
[1]. Jaxe matentsr CIIIA u BenukoOpuTaHMM CYIIECTBEHHO OTIHYAIOTCS IPYr OT Apyra U TpeOyroT
pa3HOro MOJX0/1a PHU TEPEBOJIC Ha PYCCKHM SI3bIK.

bputaHckue TATEHTBI COXPAHWIM apXaWvyHyl T[AaTeHTHYH0 (OpMy W B CTHIMCTUYECKOM
OTHOIICHUH OTIMYAIOTCS CIOXKHBIMH TPaMMaTHYECKUMH (popMaMU M JUIMHHBIMU TIPEAJIOKCHHUSIMU 0O€3
nyHkTyauuu. Hammuwe crnoxseix Hapeuwii: thereof — wueit?; hitherto — mo cux mop, thereto — x
JTAHHOMY MOMEHTY; OOJIbIIIOE KOJIMYECTBO HE3aBHCHUMBIX MPUYACTHBIX OOOPOTOB M MHOT'OKpPATHOE
MIOBTOPEHHE CYIIECTBA BOIPOCA — BCE ATO BBI3BIBACT TPYIHOCTH MPH mepeBoe [2, 5].

[Matenter CHIA mpormie w3/araloT CyIIECTBO BOIPOCAa W MEPEBOAATCS 3HAYUTEIHHO JIeTde
OpUTAHCKHUX MATEHTOB, XOTSI HEKOTOPBIE CIIEBI apXaHdHBIX (POPM MPUCYIIH U UM. TO K€ MOKHO CKa3aTh
1 00 opopMIIEHUU TATEHTOB.

WNHocTpaHHble MAaTEHTHbIE JOKYMEHTHI M300MJIYIOT KaHLEIApU3MaMH U apXau3MaMH.
VYnorpebienne KaHIEIIPU3MOB B MATEHTHBIX JOKYMEHTaX B OCHOBHOM OOYCIIOBJIEHO WX CTPYKTYPOH,
HaJIMYMeM OOJIBIIIOTO YHCJIa TPHIOKEHHH W YEePTEkKEH, CONMPOBOKIAIONIMX MaTepHajbl 3asBOK Ha
nateHThl. IMeHHO mosToMy psaoM ¢ cyuiecTBUTeNbHbIMU description, claim, drawing 3meck oueHb
HIMPOKO UCIIONB3YIOTCS CIOBa-KaHLEIAPU3MBbI accompanying, annexed, KOTOpble TPaBUIBHO NEPEBOIUTH
CHIDKECIISTYIONTUI» U «ITPUIIOKCHHBIN [4].

B Tekcre maTeHTHBIX JOKYMEHTOB YaCTO BCTPEUAIOTCS apXam3Mbl B BHUJE CIOXHBIX Hapeywi,
Hanpumep whereon, therein, therewith, wherethrough, whereafter, thereacross, whereupon u T.1. Ilpu ux
nepeBoJie cieayeT IOCTyNaTh CIEAYIOIIMM o00pa3oM: Hapeuus ¢ there HYXKHO NpPOCTO 3aMEHUTh
MECTOMMEHUAMH it win them (3aBUCHUT OT KOHKPETHOTO KOHTEKCTA) C COOTBETCTBYIOIIUM IIPEIJIOTOM.
Hanpumep, therein = in it (them), therewith = with it (them), whereupon = upon it (them), whereafter =
after it (them), wherethrough = through it (them) [4].

Hanpuwmep, npemnoxenune «The pump’s platform is connected with the piston and moves
therewith» cnemyer mepeBoauth «llmatdopma Hacoca coeauHEHa C TOPIIHEM W JIBUTAETCS BMECTE C
HUM.

Hapeunss ¢ where MokHO Takke 3aMeHsATh MecTrommenneM WhiCh ¢ cooTBeTCTByMOIUM
npeziorom, Hanipumep Wherethrough = through which, whereafter = after which.

Takum obOpazom, mpemnoxenue «Whereafter the strain in the first cluster decreases» ciemyer

nepeBouTh «Ilocie yero HaTsKEHHE B TIEPBOM CBSI3KE YMEHbIIAeTCs» [4].
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B wuHOCTpaHHBIX MATEHTHBIX JOKYMEHTaX OYEeHb 4YacTO YIOTPEOJSAIOTCS TIpaMMaTHUECKUE
KOHCTPYKIMU OT IEpBOro juna. POCCHMCKUM IATEHTHBIM JTOKYMEHTaM, OJHAKO, 3TO HE CBOWCTBEHHO.
[Toaromy mpu npodeccruoHaIbHOM MEePEeBO/I€ Ha PYCCKUM SI3bIK UX CJEIyeT MPOCTO U30eraTh.

Tax npennoxenue «l aim to create vacuumy cienyet nepeBoauts «Llenp nzo0perenuss — co3aaTh
BaKyyM».

A npemnoxxenne «I do not intend to spread myself for all types of engines, only for mechanical
onesy cieayeT nepeBoauTh «300peTeHne He pacipoCTpaHsSIeTCs Ha BCe THUIIBI IBUraTesiel, a TOJbKO Ha
MEXaHUYECKUE ABUTaTenn» [4].

OcoOeHHOCTH TIPOLEAYpPbl COCTaBJICHUS W BBAAYM MATEHTOB OKa3aJld CBOE BIHSHHE Ha
GopMHpOBaHHE IIATEHTHOTO S3bIKa», C OCOOEHHOCTSIMH KOTOPOTO TPHUXOIUTCS CTaJIKUBATHCS
NEPEeBOJUUKY. ITO, TPEXKAE BCEro, IIUPOKOE YMNOTpeOJeHHe IITaMIIOB M KIWIIE B MaTEHTHOU
JOKYMEHTAIluH, HaJln4ue OONbIIOro Yicia CHHOHUMOB, MHOTO3HAYHBIX CJIOB, a TAKXKE CIIOB, HMEIOIIHNX B
KOHTEKCTE MaTEHTHHIX JOKYMEHTOB HE TO 3HAYE€HHE, KOTOPOE OOBIYHO MPUBOIUTCS B OOIIMX CIIOBApsX.
Takoke B HATEHTHBIX JOKYMEHTAX HIMPOKO MIPUMEHSIOTCS apXau3Mbl U KaHIEISAPU3MBI [4].

VYnorpebiieHue U MepeBoj KIMIIE M INTAMIIOB 3aBUCAT OT TOrO, B KAKOM pa3Jielie ONMUCAHUS
U300peTeHUs] OHU MCIIONB3YIOTCS. YHOTpeOsseMble B OMMCAHUSX H300pETeHUN CHUHOHMMBI MOXKHO
pa3fgenuTh Ha JBE TPYIIBL CHHOHHUMHS KOTOPBIX TMPOSBISIETCS TOJNBKO B ONPENEICHHBIX
CIIOBOCOUYETAHMAX, ¥ CHHOHMMHS KOTOPBIX HE 3aBHCHT OT clloBocoueranuil. K mocnenneit rpymme,
HalpuMep, OTHOCATCS CJIOBa U CIOBOCOYETaHMS, UMEIOIINE 3HAUCHHE HEJJOCTATOK, KOTOPOE MOXKET ObITh
BBIP)KEHO CaMbIMH pa3HbIMH BapuaHtamu: weakness, failure, defect, objection, shortcoming, detriment,
undesirable feature, complaint, inadequacy, defective feature, default, deficiency, detrimental
characteristic, drawback, disability, disadvantageous effect, disadvantage u np.[4].

IIpu nepeBojie MaTEHTHON TOKYMEHTALMU JUHTBUCTY TaK)K€ IPUXOAUTCS CTAJIKUBATBHCS C
n300mIMeM ymoTpeOsisieMbIX B TEKCTaX TaBTOJIOTM3MOB. Hampumep, Bce TO e CIOBO «HEIOCTATKU»
MOXET OBITh BBIPAXEHO OJHOBPEMEHHBIM YIOTPEOJICHHEM B TEKCT€ HWHOCTPAHHOTO IaTEHTHOTO
JIOKyMEHTa JIBOUX CJIOB cpa3y «the disadvantages and drawbacksy, ci0BO «HOBBIN» — OJHOBPEMEHHBIM
ynotpebiieHneM «new and novely, nzobperenne — «the invention and discovery». Ho npu mepeBone ¢
AHIJIMICKOTO Ha PYCCKHM SA3BIK HCIOJHUTENIO CleAyeT M30eratb TaBTOJIOTHMH, TaK KaK POCCHICKUM
ONMCAaHUAM M300peTeHNIl OHa HE CBOICTBeHHA, Hanpumep gpaszy «Implementation of my invention will
provide improvemant and increasemant of the efficiency of electrical pumps of this type» cimemyer
MEepPEeBONTH chaeAyromumMm obpazom: «lIpumenenne moero mzobperenus obecreuut mosbiieHue KIT/]
AIIEKTPUUYECKUX HACOCOB ATOTO TUMA» [4].

Taxke npu mnepeBojie MATEHTHOW JOKYMEHTAIlMM JIMHIBUCTY MPHUXOIUTCS CTAJKUBATHCS C

HpO6J’I€MOﬁ MEPEBOJIa MHOT'O3HAYHEBIX CJIOB, TaK KaK OIMMPCACIINTD 3HAYCHUC TaKUX CJIOB BO3MOYKHO TOJIBKO
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C TIOMOLIbI0 MX OKpPYKEHHs, OT TOr0O B KaKOW IpaMMaTHYeCKOH KOHCTPYKIMM M B KaKOM pasjene
OTKCAHMS TATEHTA OHU YHOTPEOJICHBI WIIM B KAKUX CJIOBOCOYETAHHSIX HCIIOIB3YIOTCS.

MHoro3HauHble CJI0Ba MOXKHO MOJPAa3AeIUTh YCIOBHO Ha TpU Tpymmbl: 1) cioBa, MMeEIOIIUe
pa3Hble 3HAYEHUS B 3aBUCHMOCTH OT TOrO, B KAaKOW IpaMMaTHUeCKON KOHCTPYKLHMU KaKoro pasjena
OTIMCAHMsI OHH YIOTPeOJIeHBI; 2) CIIOBa, UMEIOIINE Pa3HbIe 3HAYCHUS B ONPE/ICICHHBIX CIIOBOCOUYETAHUSAX;
3) cioBa, 3HAaUEHHE KOTOPBIX OMPENEIAETCS TOJIbKO KOHTEKCTOM.

Haubonee spkum npuMepoM TEPMHHOB IEPBOIl TPYIIbI SBJISIOTCS TJArojisl to comprise, to
consist in, to provide, to relate to, ymorpebiisiembic B Ka4ecTBE CKa3yeMOro MpH MO yIexkalieM invention.
Bo BcTymieHUM OHM UMEIOT 3HAYEHHE «OTHOCHUTHCS K», TIPH M3JIOKCHHUU IEIH HU300PETCHUS — «UMETh
LENBIO», IPU U3JI0KEHUH CYIIIHOCTH H300PETEHHS — «IIpPeIaraThy.

B kauectBe mpumepa ciioBa, UMEIOLIET0 Pa3HbIC 3HAUEHUS B OMPECIIEHHBIX CIIOBOCOYETAHUSX,
MO>KHO TPUBECTH Tharoi to meet: to meet an object — mocTurars nenu, to meet a problem — perarsb
npobiemy, to meet a requirement — YHOBJIETBOPATH TpeOoBaHWIO, to meet a standard —
COOTBETCTBOBATh CTAHIAPTy. 3HAYCHHWE CIOB TPEThEW TPYNIBI HE ONpeAensieTcs KaKuMH-THO0
dopmanbHBIMU TIpu3HaKamMu. Tak, cymectButrenbHoe disclosure MokeT wWMeTh JBa 3HAYCHHUS:
«OTHCaHUE» U «M300peTEeHNE, KOTOPBIE OMPEAEIIAIOTCS TOIBKO MO CMbICIy [7].

JIMHTBUCTaM BCET/Ia CIIeIyeT PYKOBOJICTBOBATHCS OKPYXAFOIIMM KOHTEKCTOM, TaK KaK OJHO U TO
e CJIOBO MOXKET MMETh Pa3Hble 3HAYCHHS B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, IJie OHO mpumensercs. K mpumepy,
CIOBO «claimy» MOXeT o3Ha4aTh U «IYHKT (POPMYIBI U300PETCHUS», U «IIPUTA3aHUE», U «HUCK». CIO0BO
«disclosure» MoKeT MepeBOAUTHCS U KaK «OMHCAHUE» U KaK «u300peTeHue» [4].

MO>HO MPUBECTHU CIEIYIONINE TPUMEPHI HA/IJISKAIIETO IMePEBOAA TPEATIOKEHHIA C ITUM CIIOBOM.
[Ipennoxenue «The gist of the disclosure can be exposed more completely by attached description and
drawings» cienyer mepeBOAUTH cCleAyromuM oOpa3zoM: «CyIIHOCTh M300peTeHHs] MOXKET ObITh Ooiiee
MOJTHO PACKPBITA MPUTIATa€MBbIMU OTTMCAHUEM U YePTEIKAMU.

«The main effects will be understood from the following disclosure and accompanying drawings»
CIIeyeT TIePEBOIUTH CIIeAyIOImMM o0pa3oM: «OCHOBHBIE TPEHMYIIECTBA CTAHYT TIOHSATHBIMH W3
CJIETYIOIIETO OMMCAHMSI U MIPUJIATraeMbIX YEPTexKEi».

Takum 00pa3oM, TpU OCYIIECTBICHUH TEPEBOJA CHEIHATUCTY MPHUXOAUTCS CTAIKHBATHCS C
TpaAUITMOHHOW (QopMoOil M crenudUYHON JIGKCUKOW TEKCTa MaTeHTa: IITaMIIbl, KIIWIIE, apXau3MBI,
KaHLEIIpU3Mbl U CUHOHUMBL. ClelyeT Takke Y4YUTHIBaTh CHEelU(UKY MaTeHToB BenukoOpuTaHuu u

CIHIA npu nepeBoze.
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